
1911 SNAG-FREE GOLD BEAD FRONT SIGHT - WILSON COMBAT
SNAG-FREE FRONT SIGHT .190" GOLD BEAD

Low-profile front sights with high visibility dots greatly enhance the eye's ability to
find the front sight for fast target acquisition and consistent accuracy. Gold
Bead is easy to see under most conditions. Dovetail .300 x 60 degree x .065
deep.

Attributes

Name: WILSON COMBAT SNAG-FREE FRONT SIGHT .190" GOLD BEAD
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965000138
Mfr. No.: 367FG190
Color: Gold
Height: .190
Make: 1911
Model: Commander,Officers,Government
Outline: None
Style: Bead
Width: .125
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 874218006570

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die 1911 SNAGFREE GOLD
BEAD FRONT SIGHT

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die 1911 SNAGFREE GOLD BEAD FRONT SIGHT von Wilson Combat entschieden
hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es ein NiedrigprofilVisier mit
hoher Sichtbarkeit für eine schnelle Zielerfassung und konstante Genauigkeit bietet. Um deine Sicherheit und die
effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle Feuerwaffen immer verantwortungsbewusst und mit Sorgfalt.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du das Vorderkorn installierst oder anpasst.
Überprüfe das Vorderkorn auf sichtbare Schäden, bevor du es verwendest.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften hinsichtlich der Nutzung und Modifikation von
Feuerwaffen.
Bewahre Feuerwaffen und Zubehör sicher und außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen auf.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende dieses Vorderkorn nur mit kompatiblen 1911Modellen: Government, Commander und Officers.
Stelle sicher, dass die Installation von einem qualifizierten Büchsenmacher oder einer erfahrenen Person
durchgeführt wird, um eine unsachgemäße Passform zu vermeiden.
Modifiziere das Vorderkorn oder die Feuerwaffe nicht auf eine Weise, die vom Hersteller nicht empfohlen wird.
Achte auf deine Umgebung, wenn du Feuerwaffen benutzt, und sorge immer für eine sichere
Schießumgebung.
Überprüfe regelmäßig das Vorderkorn auf Abnutzungserscheinungen oder Lockerungen, insbesondere nach
intensiver Nutzung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Benötigte Werkzeuge: Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge hast, einschließlich eines
Schlagwerkzeugs und eines Hammers.
Vorbereitung: Überprüfe, dass die Feuerwaffe entladen ist. Entferne den Verschluss vom Rahmen der 1911.
Entfernen des alten Visiers:

Verwende das Schlagwerkzeug, um das bestehende Vorderkorn vorsichtig herauszuschlagen. Sei
vorsichtig, um den Verschluss nicht zu beschädigen.

Installation des neuen Visiers:
Richte das Dovetail des neuen Vorderkorns mit dem DovetailSchnitt auf dem Verschluss aus.
Schlage das neue Vorderkorn vorsichtig mit dem Schlagwerkzeug an seinen Platz. Stelle sicher, dass
es richtig und sicher sitzt.

Endkontrolle: Überprüfe nach der Installation, ob das Visier ausgerichtet und sicher ist, bevor du die
Feuerwaffe wieder zusammenbaust.

Nutzung

Übe nach der Installation das Benutzen des Vorderkorns in einer kontrollierten Umgebung, um dich mit seiner
Sichtbarkeit und Ausrichtung vertraut zu machen.
Halte immer eine korrekte Schießhaltung und einen sicheren Griff, wenn du die Feuerwaffe benutzt.
Übe regelmäßig Sicherheitsmaßnahmen, einschließlich das Halten der Feuerwaffe in eine sichere Richtung
und das Halten deines Fingers vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst und gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Vorderkorn beschädigt ist oder nicht mehr verwendbar ist, befolge die lokalen Gesetze zur
Entsorgung von Zubehör für Feuerwaffen.
Entsorge keine Teile von Feuerwaffen im regulären Müll; konsultiere die lokalen Entsorgungsrichtlinien für
gefährliche Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zur 1911 SNAGFREE GOLD BEAD FRONT SIGHT besuche bitte die Website des
Herstellers oder den Kundenservice für Unterstützung. Stelle sicher, dass du die Produktdetails bereithältst, um
einen effizienteren Supportprozess zu gewährleisten.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien und Anweisungen kannst du eine sichere und effektive Nutzung deiner 1911
SNAGFREE GOLD BEAD FRONT SIGHT gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit auf Sicherheit und
verantwortungsbewussten Umgang mit Feuerwaffen.
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Safety Instruction Guide for 1911 SNAGFREE GOLD
BEAD FRONT SIGHT

Introduction
Thank you for choosing the 1911 SNAGFREE GOLD BEAD FRONT SIGHT from Wilson Combat. This product is
designed to enhance your shooting experience by providing a lowprofile front sight with high visibility for fast target
acquisition and consistent accuracy. To ensure your safety and the effective use of this product, please read this
safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always handle firearms responsibly and with care.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the front sight.
Inspect the front sight for any visible damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and modifications.
Store firearms and accessories securely and out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use this front sight with compatible 1911 models: Government, Commander, and Officers.
Ensure that the installation is performed by a qualified gunsmith or experienced individual to avoid improper
fitting.
Do not modify the front sight or the firearm in ways not recommended by the manufacturer.
Be aware of your surroundings when using firearms and always ensure a safe shooting environment.
Regularly check the front sight for any signs of wear or loosening, especially after extensive use.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Tools Required: Ensure you have the necessary tools, including a punch tool and a hammer.
Preparation: Verify that the firearm is unloaded. Remove the slide from the frame of the 1911.
Removing the Old Sight:

Use the punch tool to gently tap out the existing front sight. Be cautious to avoid damaging the slide.
Installing the New Sight:

Align the dovetail of the new front sight with the dovetail cut on the slide.
Gently tap the new front sight into place using the punch tool. Ensure it is seated properly and securely.

Final Check: After installation, check that the sight is aligned and secure before reassembling the firearm.

Usage

Once installed, practice using the front sight in a controlled environment to become familiar with its visibility
and alignment.
Always maintain proper shooting stance and grip when using the firearm.
Regularly practice safety measures, including keeping the firearm pointed in a safe direction and keeping your
finger off the trigger until ready to shoot.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly and according to local regulations.
If the front sight becomes damaged or is no longer usable, follow local laws for the disposal of firearm
accessories.
Do not discard firearm parts in regular waste; consult local disposal guidelines for hazardous materials.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the 1911 SNAGFREE GOLD BEAD FRONT SIGHT, please refer to the
manufacturer's website or customer service for assistance. Ensure you have the product details ready for a more
efficient support process.

By following these guidelines and instructions, you can ensure safe and effective use of your 1911 SNAGFREE
GOLD BEAD FRONT SIGHT. Thank you for your attention to safety and responsible firearm handling.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la MIRA
FRONTAL SNAGFREE GOLD BEAD 1911

Introducción
Gracias por elegir la MIRA FRONTAL SNAGFREE GOLD BEAD 1911 de Wilson Combat. Este producto está
diseñado para mejorar tu experiencia de tiro al proporcionar una mira delantera de bajo perfil con alta visibilidad para
una rápida adquisición del objetivo y una precisión constante. Para asegurar tu seguridad y el uso efectivo de este
producto, por favor lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego de manera responsable y con cuidado.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o ajustar la mira delantera.
Inspecciona la mira delantera en busca de daños visibles antes de usarla.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso y modificaciones de armas de fuego.
Almacena las armas y accesorios de manera segura y fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier producto peligroso o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza esta mira delantera solo con modelos compatibles de 1911: Government, Commander y Officers.
Asegúrate de que la instalación sea realizada por un armero calificado o una persona experimentada para
evitar un ajuste incorrecto.
No modifiques la mira delantera o el arma de maneras no recomendadas por el fabricante.
Mantente consciente de tu entorno al usar armas de fuego y asegúrate siempre de tener un entorno de tiro
seguro.
Revisa regularmente la mira delantera en busca de signos de desgaste o aflojamiento, especialmente
después de un uso extensivo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Herramientas Requeridas: Asegúrate de tener las herramientas necesarias, incluyendo una herramienta de
punzonado y un martillo.
Preparación: Verifica que el arma esté descargada. Retira la corredera del marco del 1911.
Retirando la Mira Vieja:

Usa la herramienta de punzonado para golpear suavemente la mira delantera existente. Ten cuidado
de no dañar la corredera.

Instalando la Nueva Mira:
Alinea el dovetail de la nueva mira delantera con el corte dovetail en la corredera.
Golpea suavemente la nueva mira delantera en su lugar usando la herramienta de punzonado.
Asegúrate de que esté asentada correctamente y de manera segura.

Verificación Final: Después de la instalación, verifica que la mira esté alineada y segura antes de volver a
ensamblar el arma.

Uso

Una vez instalada, practica el uso de la mira delantera en un entorno controlado para familiarizarte con su
visibilidad y alineación.
Siempre mantén una postura y agarre adecuados al usar el arma de fuego.
Practica regularmente medidas de seguridad, incluyendo mantener el arma apuntando en una dirección
segura y mantener tu dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier material de embalaje de manera responsable y de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la mira delantera se daña o ya no es utilizable, sigue las leyes locales para la eliminación de accesorios de
armas de fuego.
No deseches las piezas de armas de fuego en la basura regular; consulta las pautas locales de eliminación
para materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la MIRA FRONTAL SNAGFREE GOLD BEAD 1911, consulta el
sitio web del fabricante o el servicio al cliente para obtener asistencia. Asegúrate de tener los detalles del producto
listos para un proceso de soporte más eficiente.

Al seguir estas pautas e instrucciones, puedes asegurar un uso seguro y efectivo de tu MIRA FRONTAL
SNAGFREE GOLD BEAD 1911. Gracias por tu atención a la seguridad y el manejo responsable de armas de fuego.
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Guide de Sécurité pour le Viseur Avant SNAGFREE
GOLD BEAD 1911

Introduction
Merci d'avoir choisi le viseur avant SNAGFREE GOLD BEAD 1911 de Wilson Combat. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de tir en fournissant un viseur avant à profil bas avec une haute visibilité pour une
acquisition rapide de la cible et une précision constante. Pour garantir votre sécurité et l'utilisation efficace de ce
produit, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Manipulez toujours les armes à feu de manière responsable et avec précaution.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster le viseur avant.
Inspectez le viseur avant pour tout dommage visible avant utilisation.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et les modifications des armes à feu.
Rangez les armes à feu et les accessoires en toute sécurité, hors de portée des enfants et des utilisateurs
non autorisés.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
N'utilisez ce viseur avant qu'avec des modèles 1911 compatibles : Government, Commander et Officers.
Assurezvous que l'installation est effectuée par un armurier qualifié ou une personne expérimentée pour éviter
un ajustement incorrect.
Ne modifiez pas le viseur avant ou l'arme à feu de manière non recommandée par le fabricant.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous utilisez des armes à feu et assurezvous toujours
d'avoir un environnement de tir sûr.
Vérifiez régulièrement le viseur avant pour tout signe d'usure ou de desserrage, surtout après une utilisation
intensive.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Outils Nécessaires : Assurezvous d'avoir les outils nécessaires, y compris un outil à frapper et un marteau.
Préparation : Vérifiez que l'arme à feu est déchargée. Retirez la glissière du cadre du 1911.
Retrait de l'Ancien Viseur :

Utilisez l'outil à frapper pour taper doucement sur le viseur avant existant. Faites attention de ne pas
endommager la glissière.

Installation du Nouveau Viseur :
Alignez le dovetail du nouveau viseur avant avec la découpe dovetail sur la glissière.
Tapotez doucement le nouveau viseur avant en place à l'aide de l'outil à frapper. Assurezvous qu'il est
bien en place et sécurisé.

Vérification Finale : Après l'installation, vérifiez que le viseur est bien aligné et sécurisé avant de remonter
l'arme à feu.

Utilisation

Une fois installé, pratiquez l'utilisation du viseur avant dans un environnement contrôlé pour vous familiariser
avec sa visibilité et son alignement.
Maintenez toujours une posture et une prise de tir appropriées lors de l'utilisation de l'arme à feu.
Pratiquez régulièrement les mesures de sécurité, y compris garder l'arme à feu pointée dans une direction
sûre et garder votre doigt hors de la détente jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.

Instructions d'Élimination



Éliminez tout matériau d'emballage de manière responsable et conformément aux réglementations locales.
Si le viseur avant devient endommagé ou n'est plus utilisable, suivez les lois locales pour l'élimination des
accessoires d'armes à feu.
Ne jetez pas les pièces d'armes à feu dans les déchets ordinaires ; consultez les directives locales
d'élimination pour les matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le viseur avant SNAGFREE GOLD BEAD 1911, veuillez vous
référer au site Web du fabricant ou au service client pour obtenir de l'aide. Assurezvous d'avoir les détails du produit
à portée de main pour un processus de support plus efficace.

En suivant ces directives et instructions, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de votre viseur avant
SNAGFREE GOLD BEAD 1911. Merci de votre attention à la sécurité et à la manipulation responsable des armes à
feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MIRINO
ANTERIORE SNAGFREE GOLD BEAD 1911

Introduzione
Grazie per aver scelto il MIRINO ANTERIORE SNAGFREE GOLD BEAD 1911 di Wilson Combat. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di tiro fornendo un mirino anteriore a basso profilo con alta visibilità per un
rapido acquisto del bersaglio e una precisione costante. Per garantire la tua sicurezza e l'uso efficace di questo
prodotto, ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre le armi da fuoco in modo responsabile e con attenzione.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o regolare il mirino anteriore.
Controlla il mirino anteriore per eventuali danni visibili prima dell'uso.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e le modifiche delle armi da fuoco.
Conserva le armi da fuoco e gli accessori in modo sicuro e fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza questo mirino anteriore solo con modelli 1911 compatibili: Government, Commander e Officers.
Assicurati che l'installazione venga eseguita da un armaiolo qualificato o da un individuo esperto per evitare
un montaggio improprio.
Non modificare il mirino anteriore o l'arma in modi non raccomandati dal produttore.
Sii consapevole dell'ambiente circostante quando utilizzi le armi da fuoco e assicurati sempre di avere un
ambiente di tiro sicuro.
Controlla regolarmente il mirino anteriore per eventuali segni di usura o allentamento, specialmente dopo un
uso intensivo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Strumenti Necessari: Assicurati di avere gli strumenti necessari, inclusi un punzone e un martello.
Preparazione: Verifica che l'arma sia scarica. Rimuovi il carrello dal telaio del 1911.
Rimozione del Vecchio Mirino:

Usa il punzone per battere delicatamente il mirino anteriore esistente. Fai attenzione a non
danneggiare il carrello.

Installazione del Nuovo Mirino:
Allinea il dovetail del nuovo mirino anteriore con il taglio dovetail sul carrello.
Batti delicatamente il nuovo mirino anteriore in posizione utilizzando il punzone. Assicurati che sia
montato correttamente e in modo sicuro.

Controllo Finale: Dopo l'installazione, verifica che il mirino sia allineato e sicuro prima di rimontare l'arma.

Uso

Una volta installato, esercitati a utilizzare il mirino anteriore in un ambiente controllato per familiarizzare con la
sua visibilità e allineamento.
Mantieni sempre una postura di tiro e una presa adeguate quando utilizzi l'arma da fuoco.
Pratica regolarmente le misure di sicurezza, incluso mantenere l'arma puntata in una direzione sicura e tenere
il dito lontano dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci qualsiasi materiale di imballaggio in modo responsabile e secondo le normative locali.
Se il mirino anteriore diventa danneggiato o non è più utilizzabile, segui le leggi locali per lo smaltimento degli
accessori per armi da fuoco.
Non gettare le parti delle armi da fuoco nei rifiuti normali; consulta le linee guida locali per lo smaltimento dei
materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il MIRINO ANTERIORE SNAGFREE GOLD BEAD 1911, ti
preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o al servizio clienti per assistenza. Assicurati di avere i
dettagli del prodotto pronti per un processo di supporto più efficiente.

Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del tuo MIRINO ANTERIORE
SNAGFREE GOLD BEAD 1911. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e alla gestione responsabile delle armi
da fuoco.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Muszki 1911
SNAGFREE GOLD BEAD

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór muszki 1911 SNAGFREE GOLD BEAD od Wilson Combat. Produkt ten został zaprojektowany,
aby poprawić Twoje doświadczenie strzeleckie, oferując niskoprofilową muszkę z wysoką widocznością, co
umożliwia szybkie namierzanie celu i utrzymanie stałej celności. Aby zapewnić bezpieczeństwo i skuteczne
korzystanie z tego produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obsługuj broń palną odpowiedzialnie i ostrożnie.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją muszki.
Sprawdź muszkę pod kątem widocznych uszkodzeń przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania i modyfikacji broni palnej.
Przechowuj broń i akcesoria w sposób bezpieczny i poza zasięgiem dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności podczas użycia
Używaj tej muszki tylko z kompatybilnymi modelami 1911: Government, Commander i Officers.
Upewnij się, że instalacja jest przeprowadzona przez wykwalifikowanego rusznikarza lub doświadczoną
osobę, aby uniknąć niewłaściwego dopasowania.
Nie modyfikuj muszki ani broni w sposób, który nie jest zalecany przez producenta.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas używania broni palnej i zawsze zapewniaj bezpieczne
środowisko strzeleckie.
Regularnie sprawdzaj muszkę pod kątem oznak zużycia lub poluzowania, szczególnie po intensywnym
użytkowaniu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Narzędzia wymagane: Upewnij się, że masz niezbędne narzędzia, w tym narzędzie do wybijania i młotek.
Przygotowanie: Zweryfikuj, że broń jest rozładowana. Zdejmij zamek z ramy 1911.
Usunięcie starej muszki:

Użyj narzędzia do wybijania, aby delikatnie wybić istniejącą muszkę. Uważaj, aby nie uszkodzić zamka.
Instalacja nowej muszki:

Wyrównaj gniazdo nowej muszki z gniazdem na zamku.
Delikatnie wbij nową muszkę na miejsce, używając narzędzia do wybijania. Upewnij się, że jest dobrze
osadzona i stabilna.

Ostateczna kontrola: Po instalacji sprawdź, czy muszka jest wyrównana i stabilna przed ponownym
złożeniem broni.

Użytkowanie

Po zainstalowaniu ćwicz używanie muszki w kontrolowanym środowisku, aby zapoznać się z jej widocznością
i wyrównaniem.
Zawsze utrzymuj prawidłową postawę strzelecką i chwyt podczas używania broni.
Regularnie praktykuj środki bezpieczeństwa, w tym trzymanie broni w bezpiecznym kierunku i nie naciskanie
na spust, dopóki nie jesteś gotowy do strzału.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe odpowiedzialnie i zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli muszka ulegnie uszkodzeniu lub nie jest już użyteczna, postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi utylizacji akcesoriów do broni palnej.
Nie wyrzucaj części broni do zwykłych odpadów; skonsultuj się z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi utylizacji
materiałów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących muszki 1911 SNAGFREE GOLD BEAD, prosimy o
zapoznanie się z witryną internetową producenta lub obsługą klienta w celu uzyskania pomocy. Upewnij się, że masz
pod ręką szczegóły produktu, aby proces wsparcia był bardziej efektywny.

Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z muszki 1911
SNAGFREE GOLD BEAD. Dziękujemy za uwagę na kwestie bezpieczeństwa i odpowiedzialnego obchodzenia się z
bronią palną.



1.  
2.  
3.  

4.  

5.  

Turvaohjeet 1911 SNAGFREE GOLD BEAD FRONT
SIGHT:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 SNAGFREE GOLD BEAD FRONT SIGHT:in Wilson Combatilta. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan ampumiskokemustasi tarjoamalla matalan profiilin etusite, jossa on korkea näkyvyys nopeaa kohteiden
hankkimista ja johdonmukaista tarkkuutta varten. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen tehokkaan käytön, lue
tämä turvaohje huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele aina aseita vastuullisesti ja huolellisesti.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen etusiteen asentamista tai säätämistä.
Tarkista etusite näkyvien vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja muutoksia.
Säilytä aseet ja tarvikkeet turvallisesti ja lasten sekä valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä tätä etusitetta vain yhteensopivien 1911mallien kanssa: Government, Commander ja Officers.
Varmista, että asennuksen suorittaa pätevä asekorjaaja tai kokenut henkilö, jotta vältetään virheellinen
sovitus.
Älä muuta etusiteitä tai asetta tavoilla, joita valmistaja ei suosittele.
Ole tietoinen ympäristöstäsi aseita käytettäessä ja varmista aina turvallinen ampumaympäristö.
Tarkista säännöllisesti etusite merkkejä kulumisesta tai löystymisestä, erityisesti laajamittaisen käytön jälkeen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Tarvittavat Työkalut: Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut, mukaan lukien puikkotyökalu ja vasara.
Valmistelu: Varmista, että ase on tyhjennetty. Poista liukusäätö 1911:n rungosta.
Vanhan Siten Poistaminen:

Käytä puikkotyökalua varovasti poistaaksesi olemassa olevan etusiteen. Ole varovainen, jotta et
vahingoita liukusäätöä.

Uuden Siten Asentaminen:
Kohdista uuden etusiteen dovetail liukusäätöön.
Kopauta uutta etusitetta varovasti paikalleen puikkotyökalun avulla. Varmista, että se on kunnolla ja
turvallisesti paikallaan.

Lopputarkistus: Asennuksen jälkeen tarkista, että etusite on kohdistettu ja turvallinen ennen aseen uudelleen
kokoamista.

Käyttö

Kun etusite on asennettu, harjoittele sen käyttöä kontrolloidussa ympäristössä, jotta totut sen näkyvyyteen ja
kohdistukseen.
Pidä aina oikea ampumaasento ja ote käytettäessä asetta.
Harjoittele säännöllisesti turvallisuusmenettelyjä, mukaan lukien aseen pitäminen turvalliseen suuntaan ja
sormesi pois liipaisimelta, kun et ole valmis ampumaan.

Hävittämisohjeet



Hävitä kaikki pakkauksessa olevat materiaalit vastuullisesti ja paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos etusite vahingoittuu tai ei ole enää käyttökelpoinen, noudata paikallisia lakeja asevarusteiden
hävittämisessä.
Älä heitä aseosien jätteitä tavalliseen roskakoriin; kysy paikallisista hävittämisohjeista vaarallisten materiaalien
osalta.

Lisätietojen Yhteydenotto
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolia liittyen 1911 SNAGFREE GOLD BEAD FRONT SIGHT:iin, ota yhteyttä
valmistajan verkkosivustoon tai asiakaspalveluun saadaksesi apua. Varmista, että sinulla on tuote tiedot valmiina
tehokkaamman tukiprosessin varmistamiseksi.

Noudattamalla näitä ohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön 1911 SNAGFREE GOLD
BEAD FRONT SIGHT:lle. Kiitos, että olet huomioinut turvallisuuden ja vastuullisen aseen käsittelyn.
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Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 SNAGFREE
GOLD BEAD FRONT SIGHT

Introduktion
Tack för att du valt 1911 SNAGFREE GOLD BEAD FRONT SIGHT från Wilson Combat. Denna produkt är utformad
för att förbättra din skjutupplevelse genom att erbjuda en lågt profilerad framkikare med hög synlighet för snabb
målinriktning och konsekvent noggrannhet. För att säkerställa din säkerhet och effektiv användning av denna
produkt, vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen ansvarsfullt och med försiktighet.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du installerar eller justerar framkikaren.
Inspektera framkikaren för eventuell synlig skada innan användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning och modifieringar av skjutvapen.
Förvara skjutvapen och tillbehör säkert och utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast denna framkikare med kompatibla 1911modeller: Government, Commander och Officers.
Se till att installationen utförs av en kvalificerad vapensmed eller erfaren person för att undvika felaktig
passform.
Modifiera inte framkikaren eller skjutvapnet på sätt som inte rekommenderas av tillverkaren.
Var medveten om din omgivning när du använder skjutvapen och se alltid till att det är en säker skjutmiljö.
Kontrollera regelbundet framkikaren för tecken på slitage eller lösa delar, särskilt efter omfattande
användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Verktyg som krävs: Se till att du har nödvändiga verktyg, inklusive en punchtool och en hammare.
Förberedelse: Kontrollera att skjutvapnet är oladdat. Ta bort sliden från ramen på 1911.
Ta bort den gamla sikten:

Använd punchtool för att försiktigt slå ut den befintliga framkikaren. Var försiktig så att du inte skadar
sliden.

Installera den nya sikten:
Justera dovetail på den nya framkikaren med dovetailskärningen på sliden.
Slå försiktigt den nya framkikaren på plats med hjälp av punchtool. Se till att den sitter ordentligt och
säkert.

Slutlig kontroll: Efter installationen, kontrollera att sikten är justerad och säker innan du sätter ihop
skjutvapnet igen.

Användning

När den är installerad, öva på att använda framkikaren i en kontrollerad miljö för att bli bekant med dess
synlighet och justering.
Håll alltid rätt skjutställning och grepp när du använder skjutvapnet.
Öva regelbundet på säkerhetsåtgärder, inklusive att hålla skjutvapnet pekande i en säker riktning och hålla
fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.

Avfallsinstruktioner



Kassera eventuella förpackningsmaterial ansvarsfullt och enligt lokala förordningar.
Om framkikaren blir skadad eller inte längre är användbar, följ lokala lagar för bortskaffande av
skjutvapenstillbehör.
Släng inte skjutvapen delar i vanligt avfall; konsultera lokala riktlinjer för bortskaffande av farligt material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående 1911 SNAGFREE GOLD BEAD FRONT SIGHT, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kundservice för hjälp. Se till att du har produktinformation redo för en mer effektiv
supportprocess.

Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av din 1911
SNAGFREE GOLD BEAD FRONT SIGHT. Tack för att du uppmärksammar säkerhet och ansvarsfull hantering av
skjutvapen.
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Bezpečnostní pokyny pro 1911 SNAGFREE GOLD
BEAD FRONT SIGHT

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 SNAGFREE GOLD BEAD FRONT SIGHT od Wilson Combat. Tento produkt je
navržen tak, aby zlepšil váš zážitek ze střelby tím, že poskytuje nízkoprofilové přední mířidlo s vysokou viditelností
pro rychlé zaměření na cíl a konzistentní přesnost. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a efektivní použití tohoto
produktu, prosím, pečlivě si přečtěte tuto příručku k bezpečnosti.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi zodpovědně a s opatrností.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá, než začnete instalovat nebo upravovat přední mířidlo.
Před použitím zkontrolujte přední mířidlo na jakékoli viditelné poškození.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a úprav střelných zbraní.
Ukládejte zbraně a příslušenství bezpečně a mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Hlášte jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Používejte toto přední mířidlo pouze s kompatibilními modely 1911: Government, Commander a Officers.
Ujistěte se, že instalaci provádí kvalifikovaný zbrojíř nebo zkušená osoba, aby se předešlo nesprávnému
uchycení.
Neměňte přední mířidlo ani zbraň způsoby, které nejsou doporučeny výrobcem.
Buďte si vědomi svého okolí při používání zbraní a vždy zajistěte bezpečné střílecí prostředí.
Pravidelně kontrolujte přední mířidlo na jakékoli známky opotřebení nebo uvolnění, zejména po intenzivním
používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Potřebné nástroje: Ujistěte se, že máte potřebné nástroje, včetně úderového nástroje a kladiva.
Příprava: Ověřte, že je zbraň vybitá. Odstraňte závěr z rámu 1911.
Odstranění starého mířidla:

Použijte úderový nástroj k jemnému vyražení stávajícího předního mířidla. Buďte opatrní, abyste
nepoškodili závěr.

Instalace nového mířidla:
Zarovnejte drážku nového předního mířidla s drážkou na závěru.
Jemně poklepejte nové přední mířidlo na místo pomocí úderového nástroje. Ujistěte se, že je správně a
bezpečně usazeno.

Konečná kontrola: Po instalaci zkontrolujte, zda je mířidlo zarovnané a bezpečné, než znovu sestavíte
zbraň.

Použití

Jakmile je mířidlo nainstalováno, cvičte jeho použití v kontrolovaném prostředí, abyste se seznámili s jeho
viditelností a zarovnáním.
Vždy udržujte správný postoj a úchop při používání zbraně.
Pravidelně cvičte bezpečnostní opatření, včetně držení zbraně v bezpečné poloze a udržování prstu mimo
spoušť, dokud nejste připraveni střílet.

Pokyny pro likvidaci



Odpovědně se zbavte veškerých obalových materiálů v souladu s místními předpisy.
Pokud se přední mířidlo poškodí nebo již není použitelné, dodržujte místní zákony pro likvidaci příslušenství k
zbraním.
Nevyhazujte části zbraně do běžného odpadu; konzultujte místní pokyny pro likvidaci nebezpečných
materiálů.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně 1911 SNAGFREE GOLD BEAD FRONT SIGHT se prosím obraťte na
webové stránky výrobce nebo zákaznický servis pro asistenci. Ujistěte se, že máte připravené podrobnosti o
produktu pro efektivnější podporu.

Dodržováním těchto pokynů a instrukcí zajistíte bezpečné a efektivní použití vašeho 1911 SNAGFREE GOLD BEAD
FRONT SIGHT. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a zodpovědnému zacházení se střelnými zbraněmi.


